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 تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك 
مقدمة   أولا -

يقدم هذا التقريـر عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن ١٤٢٣ المـؤرخ ١٢ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢.  - ١
وهو يستكمل سـجل الأنشـطة الـتي قـامت ـا بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك منـذ 
). وفي ٢٣ تشــــرين  S/2002/618) تقــديم تقريــري الســابق المــؤرخ ٥ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢
الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، تلقى الس أيضا إفادتين من اللورد بادي آشداون، الممثل السـامي في 
البوسـنة والهرسـك، وجـاك بـول كلايـن، ممثلـي الخـــاص ومنســق عمليــات الأمــم المتحــدة في 
البوسنة والهرسك (انظـر S/PV.4631). وهـذا هـو التقريـر الختـامي عـن بعثـة الأمـم المتحـدة في 

البوسنة والهرسك، التي ستنجز ولايتها في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. 
 

أنشطة البعثة في الآونة الأخيرة   ثانيا -
واصلـت البعثـة الاضطـلاع ببرنامجـها الأساسـي لإصـلاح الشـرطة، وبخاصـــة عمليــات  - ٢
منـح شـهادات الاعتمـاد النـــهائي لضبــاط الشــرطة المحليــين (انظــر أيضــا الفقــرة ١١ أدنــاه). 
ـــادة تشــكيل الشــرطة، تلقــت إدارتــان مــن إدارات الشــرطة – في جمهوريــة  وفيمـا يتعلـق بإع
صربسكا والكانتون ١ (بيهاتش)، شهادتين من البعثة باستيفائهما للمعايـير الأساسـية للنشـاط 
الشرطي الديمقراطي. وكانت إدارة شرطة مقاطعة بريشكو قد تلقت تلك الشـهادة مـن البعثـة 
في آذار/مـارس ٢٠٠٢. وفي إطـار عمليـات منـح شـهادات الاعتمـاد، أُدرجـت في التشــريعات 
ذات الصلة إجراءات التشغيل العادية لوحدات الشؤون العامة في جميع إدارات إنفـاذ القـانون. 

وتجري حاليا حملة ائية لتعزيز رسالة البعثة وأنشطتها. 
أما مشروع البعثة الرئيسي الذي يرمي إلى تقليـل التدخـل السياسـي في عمـل الشـرطة  - ٣
إلى أدنى حد ممكن عن طريـق إيجـاد مفوضـين مسـتقلين للشـرطة، فقـد اكتمـل. ويوجـد حاليـا 
مفوضون للشرطة في عشرة كانتونات وفي جمهوريـة صربسـكا. واكتملـت عمليـة وزع دائـرة 
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حدود الدولة وأصبحت تسيطر حاليا على جميع الحـدود البريـة مـع البلـدان اـاورة. ونظمـت 
الوحـدة الاستشـارية للعدالـة الجنائيـة التابعـة للبعثـة دورة تدريبيـة متخصصـة للشـرطة المحليــة في 
مجال التحقيق الجنـائي. واكتمـل المشـروع الـذي دام ثـلاث سـنوات لإنشـاء وتدريـب وتجـهيز 
شرطة للمحاكم تغطي جميع محاكم الاتحاد البالغ عددهــا ١٧٤ محكمـة. وأُنشـئ جـهاز الدولـة 

للمعلومات والحماية وعين مديروه. 
وأجريت الانتخابات العامة في ٥ تشرين الأول/أكتوبر في إطار من الأمن التام. وقـام  - ٤
حوالي ١٠٠ ١ من ضباط قـوة الشـرطة الدوليـة بمراقبـة أكـثر مـن ٠٠٠ ٣ مـن أفـراد الشـرطة 
ـــة صربســكا، وهــم يقومــون بدوريــات مشــتركة  المحليـة في الاتحـاد ونحـو ١٥٠ ١ في جمهوري
ومستقلة بلغ عددها ٥٦١ دورية. وبلغ التخطيط والأداء مـن جـانب الشـرطة المحليـة مسـتوى 
فائقا. وهذا الإنجاز يستند إلى السجل الباهر لعمل الشرطة المحلية طوال السنة في رسـم وتنفيـذ 
الخطـط الأمنيـة لعـودة الأقليـات والمناسـبات العامـة ذات الحساســـية، مثــل التجمعــات الدينيــة 

والاحتفالات التذكارية واللقاءات الرياضية. 
وستسلّم المسؤولية من بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك إلى بعثة للشرطة تابعـة  - ٥
للاتحاد الأوروبي اعتبارا من ١ كانون الثــاني/ينـاير ٢٠٠٣، وسـيبذل كـل جـهد ممكـن لكفالـة 
السلاسة في عملية الانتقال تلك. وسيواصل المفوض الحالي لقوة الشرطة الدولية العمل كـأول 
مفوض لبعثة الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي، كما أن بعثة الأمم المتحدة تتعاون تعاونـا وثيقـا 
مع أفرقة التخطيـط والأفرقـة المتقدمـة التابعـة لبعثـة الاتحـاد الأوروبي المتناميـة علـى نحـو سـريع. 
وكفالـة للاسـتمرارية، سيسـتبقى ١١٩ مـن ضبـاط قـوة الشـرطة الدوليـة في مناصبـهم الحاليـــة، 
الـتي يوجـد كثـير منـها في منـاطق حساسـة، وسـتنقل تبعيتـهم إلى بعثـة الشـرطة التابعـة للاتحـــاد 
الأوروبي في ١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. وقد تيسر إلى حد كبـير التخطيـط لعمليـة الانتقـال 
بفضـل توافـق الآراء بـين بعثـة الأمـم المتحـدة وبعثـة الاتحـاد الأوروبي بشـأن المـهام والتحديــات 
ـــة في ايــة  المقبلـة ذات الأولويـة. ولـدى إتمـام التخفيـض التدريجـي لوجـود قـوة الشـرطة الدولي
كانون الأول/ديسمبر، سيبقى مكتب صغير للاتصال في سراييفو حـتى حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣ 

لكفالة إتمام عملية الانتقال ومعالجة ما قد يظهر من مسائل متخلفة. 
 

بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك، ١٩٩٦-١٩٩٩   ثالثا -
نظرا إلى أن هذا هو التقرير الختامي عن بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك، فـإن  - ٦
من المفيد إلقاء نظرة على سجل هذه البعثـة ومـا أنجزتـه علـى مـدى السـنوات السـت الماضيـة. 
وقد بدأت البعثة في ظل ظروف نحسة. فنتيجة للصراع، لاقـى أكـثر مـن ٠٠٠ ٢٠٠ شـخص 
حتفهم، وأصبح ٠٠٠ ٢٠ شخص في عداد المفقودين، وصـار ١,٢ مليـون شـخص مشـردين 
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داخليا. وكان البلد منقسما انقسـاما محـددا بخطـوط عرقيـة. وكـانت الحـرب الـتي نشـبت بـين 
الأشقاء، والتي كان المدنيـون هـم هدفـها الرئيسـي وضحاياهـا، قـد خلفـت إرثـا مـن الكراهيـة 

وأفشت في النفوس الخوف من الانتقام. 
وكـانت قـوات الشـرطة المحليـة، الـتي جـاوز قوامـها ٠٠٠ ٤٤ فـــرد، أي ثلاثــة أمثــال  - ٧
ـــرق، ومنظمــة في ثلاثــة  قوامـها وقـت السـلم، مكونـة مـن وحـدات شـبه عسـكرية أحاديـة الع
هياكل متوازية، وغير مناسبة إطلاقا لإنفاذ القانون على الصعيـد المـدني. وبـدلا مـن أن تحـاول 
قوات الشرطة توفـير قـدر مـن الشـعور بـالأمن للمواطنـين المنتمـين إلى فئـات الأقليـات، دأبـت 
هذه القوات على ممارسة التمييز والمضايقـة والتخويـف ضـد المواطنـين غـير المنتمـين إلى العـرق 
الذي تتألف منه. وتعزز الانقسام العرقي بانعدام حرية التنقل، التي أعاقتها نقـاط التفتيـش الـتي 
ـــانين وبــين اتمعــات المحليــة في الاتحــاد.  أقامتـها الشـرطة علـى امتـداد خـط الحـدود بـين الكي
وعــلاوة علــى ذلــك، كــان الفســاد متفشــيا في قــوات الشــرطة وكــانت خاضعــة للســـيطرة 
السياسـية. وفي ظـل هـذا الوضـــع الشــديد التفجــر، ركــزت بعثــة الأمــم المتحــدة في البوســنة 
والهرسـك علـى أمـن المدنيـين. وأسـهم وجـود عـدد يقـارب ٠٠٠ ٢ مـن مراقـبي قـوة الشــرطة 

الدولية وقيامهم بدوريات مكثفة إسهاما حاسما في إيجاد بيئة مستقرة. 
وعندمـا بـدأت الأزمـة الـتي أعقبـت الصـراع في الخمـود، شـــرعت البعثــة في الاهتمــام  - ٨
بالمسـائل الأوسـع نطاقـا الـتي تشـملها ولايتـها. وتحسـنت حريـة التنقـل تحسـنا ملموسـا في عــام 
١٩٩٨، عن طريق تطبيق نظام لوحات الترخيص الموحدة للمركبـات، وهـو مبـادرة مشـتركة 
من جانب البعثـة ومكتـب الممثـل السـامي. وأرسـيت الأسـس اللازمـة لإصـلاح الشـرطة ببـدء 
تطبيق الإجراءات التي وضعتها قوة الشرطة الدولية للانتقاء والتوظيـف، والـتي تضمنـت توقيـع 
جزاءات على ضباط الشرطة في حالة عدم الامتثـال، إلى جـانب إبـرام اتفـاقين رئيسـيين بشـأن 
إعادة تشكيل الشرطة (في عام ١٩٩٦ بالنسبة إلى الاتحاد وفي عـام ١٩٩٨ بالنسـبة لجمهوريـة 
صربسكا) حددت فيهما الأهداف فيما يتعلق بأعداد القـوات وتمثيـل الأقليـات. وأخـذ يـتزايد 
نشـر الأفـراد المؤهلـين تـأهيلا عاليـا، وتوثقـت عمليـة الرصـد بوضـع مستشـــارين تــابعين لقــوة 
ـــة في الكانتونــات ووزارتي الداخليــة في الكيــانين. وإدراكــا  الشـرطة الدوليـة في دوائـر الداخلي
للرابطة التي لا تنفصم بين عمل الشـرطة ووجـود نظـام قضـائي فعـال مـن أجـل توطيـد سـيادة 

القانون، أنشأت البعثة برنامج تقييم النظام القضائي في عام ١٩٩٨. 
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خطة تنفيذ الولاية: ٢٠٠٠-٢٠٠٢   رابعا -
تحقق بحلول عام ١٩٩٩ مزيد من الاستقرار في حالة الأمـن، وبـدأت بواكـير الأعـداد  - ٩
الكبيرة من المشردين في العودة إلى ديارهم فيما قبـل الحـرب. وركـزت البعثـة بعـد ذلـك علـى 
تنفيذ الجوانب الفنية من ولايتها. وكان واضحـا أن عمليـة إصـلاح الشـرطة وإعـادة تشـكيلها 
على نحو قابل للاستدامة لا يمكن أن تنجـز عـن طريـق التدريـب والمشـاركة الموقعيـة وحدهمـا. 
وتم وضع نموذج مفـاهيمي يشـكل خـط الأسـاس لعمليـة الإصـلاح وإعـادة التشـكيل الفعليـين 
للشـرطة (انظـر المرفـق). وشـكل هـــذا النمــوذج أساســا لخطــة لتنفيــذ الولايــة مدــا ســنتان، 
تضمنت أهدافا محددة ومشاريع ومؤشرات للمراحل ومخططـات زمنيـة. وتنـاولت هـذه الخطـة 
ثلاثـــة مســـتويات هـــي: (أ) ضـــابط الشـــرطة الفـــرد؛ و (ب) مؤسســـات إنفـــاذ القوانــــين؛ 
و (ج) العلاقـة بـين الشـــرطة والجمــهور. ونظمــت الخطــة علــى هيئــة ســتة برامــج أساســية، 
وحددت أهدافها النهائية كما يلي: منح شهادات الاعتماد لفرادى الضبـاط؛ ومنـح شـهادات 
الاعتمـاد لإدارات الشـرطة؛ وإنشـاء آليـات مسـتدامة ذاتيـا للتعـاون بـين قـوات الشـــرطة علــى 
مستوى الدولة والمستوى الإقليمي. وأصبحت خطـة تنفيـذ الولايـة الوثيقـة المرجعيـة الأساسـية 
للأنشطة التي تضطلع ا البعثة، مع كل من النظراء المحليين واتمـع الـدولي. وأكسـبت الخطـة 
شفافية لعمل البعثة وأوجـدت إحساسـا بالملكيـة والشـفافية والمسـاءلة لـدى أفـراد ومؤسسـات 

إنفاذ القوانين، ووفرت مخططا واضحا لآليات الإبلاغ لدى البعثة. 
 

البرنامج الأساسي الأول: إصلاح الشرطة 
كان الهدف الرئيسي للبرنـامج الأساسـي الأول: إصـلاح الشـرطة هـو كفالـة اسـتيفاء  - ١٠
ضابط الشرطة الفرد للمعايير الدولية للكفاءة المهنية والتراهة الشخصية كي يكتسب الاحـترام 
والثقة من عامة الجمـهور. وتطلـب هـذا التحقـق مـن مـاضي الشـخص وقـت الحـرب، والأداء 
المهني، وقانونية المسكن، والتحقق من المؤهلات التعليمية، وإتمام التدريـب الإلزامـي لـدى قـوة 
الشرطة الدولية، وإثبات المواطنة، والاطلاع على السجلات الجنائيـة. وأنشـئ مصـرف شـامل 
للبيانات، هو سجل الشرطة المحلية، لتودع فيه المعلومات الأساسية الكاملة عـن جميـع موظفـي 
إنفاذ القوانين. واستلزم الحصول على شهادة الاعتمـاد الكـامل إنجـاز عمليـة مؤلفـة مـن ثـلاث 
مراحـل: (أ) تسـجيل ضبـاط الشـرطة الموجوديـن بالخدمـة؛ و (ب) الفحــص الأولي قبــل منــح 
الإذن المؤقـت؛ و (ج) الفحـص المتعمـق النـهائي تمـهيدا لمنـح شـــهادة الاعتمــاد النــهائي. وقــد 
سـحب الإذن المؤقـت مـــن موظفــي إنفــاذ القوانــين الذيــن لم يمتثلــوا لهــذه المعايــير الشــرطية. 

وأُنشئت وحدات محلية للمراقبة الداخلية في جميع إدارات الشرطة. 
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ووفقا للإطار الزمني لخطة تنفيذ الولايـة، تتواصـل عمليـة منـح شـهادات الاعتمـاد إلى  - ١١
جميع أفراد إنفـاذ القـانون، ومـن المتوقـع أن تكتمـل بحلـول ايـة السـنة.  ومـن مجمـوع الأفـراد 
البالغ عددهم ٠٠٠ ٤٤، بمن فيهم الموظفون الإداريون، سجل ٧٥١ ٢٣ ضابطـا. مـن بينـهم 
٨٠٣ ١٦ منحـوا إذنـا مؤقتـا، منـهم ٧٨٦ ١٥ منحـوا اعتمـــادا كــاملا (٣١١ ٨ في الاتحــاد، 
و ٦٩٢ ٥ في جمهورية صربسكا، و ٢٦٣ في مقاطعـة بريشـكو، و ٣٥١ ١ في دائـرة حـدود 
الدولـة، و ١٦٩ في شـرطة المحـاكم الاتحاديـة). ورُفـض منـح شـهادة الاعتمـــاد إلى ٤٨١ فــردا 
(٢٥٤ في الاتحاد، و ١٨٤ في جمهورية صربسكا، وإلى فرد واحد في مقاطعة بريشـكو، وفـرد 
واحد في شرطة المحاكم الاتحاديـة وإلى ٤١ فـردا في دائـرة حـدود الدولـة) وتوجـد ٢٢٨ حالـة 
قيد النظر (١٠٤ في الاتحاد، و ١٠٤ في جمهوريـة صربسـكا، و ٢ في مقاطعـة بريشـكو، و ٢ 
في شـرطة المحـاكم الاتحاديـة و ١٦ في دائـرة حـدود الدولـة) . وأُنشـئ فريـق مسـتقل للنظـــر في 
القرارات التي تطلب إعادة النظـر فيـها.  وليـس بإمكـان الفريـق أن يغـير قـرارات مفـوض قـوة 
الشرطة الدولية، ولكن بإمكانـه أن يطلـب مـن المفـوض إعـادة النظـر في الحالـة إذا مـا توافـرت 

معلومات لم تكن متاحة عند بته في المسألة أول مرة. 
ـــير  والهـدف الثـاني للبرنـامج هـو النـهوض بالمـهارات المهنيـة للشـرطة إلى مسـتوى المعاي - ١٢
المعترف ا دوليا، وهذه مهمة يزيد من صعوبتها الافتقار إلى التمويـل وإلى المعلمـين المؤهلـين. 
وقــد قدمــت البعثــة مــا يزيــد عــن ٠٠٠ ٥٠٠ دولار مــن دولارات الولايــات المتحــدة مـــن 
صندوقها الاستئماني لبرنامج لمساعدة الشـرطة، إلى جـانب خـبرات التدريـب الشـرطي المـهني، 
لأكاديميتين للشرطة، إحداهما افتتحت في سراييفو في تشرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٨ والأخـرى 
ـــوز/يوليــه ١٩٩٩. وفي نيســان/أبريــل ٢٠٠٢، افتتحــت مرافــق  افتتحـت في بانيـا لوكـا في تم
التدريـب الدائمـة للضبـاط العـاملين في دائـرة حـــدود الدولــة. وحضــر جميــع ضبــاط الشــرطة 
والمعينين الجدد والضباط السـابقين العـائدين دورات التدريـب الإلزامـي الـتي قـامت ـا البعثـة، 
وقد شملت دورة مدـا أسـبوع وموضوعـها الكرامـة الإنسـانية، ودورة بشـأن عمليـة الانتقـال 
مدـا ثلاثـة أسـابيع. ونمـت القـدرات الشـــرطية الأساســية نمــوا ملموســا بفضــل التدريــب في 
اـالات المتخصصـة، مثـل مكافحـة الشـــغب، وشــرطة المــرور، والأســلحة الناريــة، والإدارة. 
وبغيـة جعـل عمليـة إصـلاح الشـرطة عمليـة مسـتدامة ذاتيـا، تم التركـيز بقـــوة علــى �تدريــب 
ـــن المدربــين  المدربـين�. وفي حـين أن دورات التدريـب المتخصـص سـتظل بحاجـة إلى الدعـم م

الدوليين، فإن المعلمين المحليين ينجزون حاليا جميع أنواع التدريب في كلتا الأكاديميتين. 
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البرنامج الأساسي الثاني: إعادة تشكيل الشرطة 
استهدف البرنامج الأساسـي الثـاني: إعـادة تشـكيل الشـرطة أن تتوفـر لكـل إدارة مـن  - ١٣
إدارات الشرطة موارد كافية؛ وأن يكـون لديـها هيكـل تنظيمـي فعـال، يضـم آليـات خارجيـة 
وداخلية للانتصاف؛ وأن تكون محصنة من التدخـل السياسـي، وأن يكـون التمثيـل فيـها تمثيـلا 
مناسبا متعدد الأعراق ومتوازنا من حيث نوع الجنس. وقـد بـدأت عمليـات التحليـل الشـاملة 
للنظــم بالنســبة لجميــع إدارات إنفــاذ القــانون في ٢٠٠٢ وتم وضــع مجموعــــة متكاملـــة مـــن 
الإصلاحات والتوصيات بالتعاون مع السلطات المحلية. وقد اسـتكملت الآن هـذه المرحلـة وتم 
نشر الأفرقة المحلية لإدارة التغيير المسؤولة عن تنفيذ كل مـن التوصيـات الأساسـية والتوصيـات 
الطويلة المدى. وقد أعطيت ثلاث من إدارات الشرطة شهادات بالاستيفاء التام لتنفيذ المعايـير 

الأساسية، وستعطى أربع إدارات شهادات الاستيفاء التام بحلول اية العام. 
ـــدأ مشــروع  وللتقليـل إلى أدنى حـد ممكـن مـن التدخـل السياسـي في عمـل الشـرطة، ب - ١٤
مدته سنتان لتعيين مفوضي شـرطة مسـتقلين علـى مسـتوى الكانتونـات ومديـري شـرطة علـى 
مستوى الكيان. وقد عين مديرو الشرطة المستقلون في كل الكانتونات الاتحاديـة العشـرة. وتم 

تعيين مديري الشرطة في جمهورية صربسكا وفي الاتحاد. 
ويعد نشر ضباط الشرطة من الأقليات من أكثر المهام الكثيفة العمالة التي تضطلـع ـا  - ١٥
البعثة. وقد نفذت أربعة برامج من أجل زيـادة التمثيـل العرقـي وتحقيـق التـوازن بـين الجنسـين: 
(أ) النقل الاختياري لأفراد الشرطة من الأقليات؛ (ب) اختيار طلاب من الأقليـات للالتحـاق 
بأكاديميات الشرطة؛ (ج) عقد دورات تدريبيـة لتجديـد المعلومـات لضبـاط الشـرطة السـابقين 
الذين عادوا للخدمة؛ (د) القيـام بحمـلات تعيـين لتشـجيع الإنـاث علـى الالتحـاق بأكاديميـات 
الشرطة. وكحافز إضافي للضباط العائدين من الأقليـات قدمـت البعثـة أيضـا مسـاعدة للسـكن 
بالتعاون مع الوزارات الحكومية والمنظمات غير الحكومية. وقد تمت سبعة عشرة عملية للنقـل 
الاختيـاري؛ ودرب ٩٣٥ مـن طلبـة أكاديميـات الشـرطة مـن خـلال ١٠ دفـــع دراســية، بينمــا 
يجري حاليا اختيـار وتدريـب ٤ دفـع دراسـية أخـرى تضـم ٤٦٥ طالبـا. ونفـذت اثنتـا عشـرة 
دورة دراسـية لتجديـد المعلومـات. وتضـم جميـع إدارات الشـــرطة الآن تمثيــلا للأقليــات، يبلــغ 
عشـرة في المائـة في المتوسـط في قـوة الشـرطة بكاملـها. ويبلـغ عـــدد ضبــاط الشــرطة الذيــن تم 
تعيينهم من الإناث ٤٥٠ فردا (وهـو عـدد يمثـل قرابـة ٤ في المائـة مـن قـوة الشـرطة في الاتحـاد 
وأكثر من ٢ في المائة في جمهورية صربسكا) ويجري حاليا تدريـب ٢٣٥ طالبـة في أكاديميـات 
الشـرطة. وفي منطقـة بركـو، أصبحـت دائـرة حـدود الدولـة وشـــرطة المحــاكم إدارات متعــددة 

الأعراق بالكامل. 
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البرنامج الأساسي الثالث: الشرطة/نظام العدالة الجنائية 
تمثل الشرطة عنصرا واحدا فقط من عناصر سيادة القانون. ولكي تكون قوة الشـرطة  - ١٦
فعالة بصورة كاملة، يجب أن تعمل ضمن إطار قانوني متماسك، وأن يتوفـر إلى جانبـها دائـرة 
ادعـاء مسـتقلة وخاضعـة للمسـاءلة ونظـام قضـائي. وقـد نجـح برنـامج التقييـم القضـــائي التــابع 
للبعثــة والــذي يســتمر لمــدة ســنتين في التعــرف علــى مواطــن الضعــف الأساســية في النظـــام 
القضائي. وفي اية عام ٢٠٠٠، انتقلت هذه المسؤولية إلى اللجنـة القضائيـة المسـتقلة في إطـار 
مكتـب الممثـل السـامي. ومـن أجـــل تشــجيع التعــاون بــين الشــرطة ونظــام العدالــة الجنائيــة، 
والمحافظة على الدور الداعم والاستشاري، أنشأت البعثة الوحدة الاستشـارية للعدالـة الجنائيـة. 
وقد قامت هذه الوحدة برصـد القضايـا البـارزة المعروضـة علـى المحـاكم، وبـدور همـزة الوصـل 
بين الشرطة والهيئات القضائية، وإسداء المشورة لقوة الشرطة الدولية التابعة للبعثة فيمـا يتصـل 
بالمسائل الإجرائية القضائية، وتدريب الشرطة المحلية على تنفيـذ الإجـراءات الجنائيـة. وأنجـزت 
دورات تدريبية متخصصة لتحسـين نوعيـة التقـارير الـتي تعدهـا الشـرطة عـن الجرائـم في جميـع 
إدارات الشرطة باستثناء إدارة واحدة (الكانتون ٦ – البوسنة الوسطى) ما زالت تشـهد إعاقـة 
ـــر شــرطة المحــاكم في  سياسـية. وفي تمـوز/يوليـه ٢٠٠١، تعـهدت البعثـة بإنشـاء وتدريـب ونش
الكيــانين كليــهما. وقــد تم نشــر شــرطة المحــاكم المتعــددة الأعــراق في الاتحــاد منــذ تشــــرين 
ــــة أعمالهـــا في جمهوريـــة صربســـكا في ١ كـــانون  الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢، وســتبدأ قــوة مماثل

الثاني/يناير ٢٠٠٣. 
 

البرنامج الأساسي الرابع: بناء المؤسسات والتعاون فيما بين قوات الشرطة المشتركة 
إذا لم تكـن هنـاك مؤسسـات فعالـة لإنفـــاذ القــانون في الدولــة، تصبــح القــدرة علــى  - ١٧
مكافحة الجريمة على الأصعدة الوطنية والإقليميـة والدوليـة محـدودة للغايـة. وقـد تمثـل التحـدي 
الذي واجهته البعثـة في إقامـة مؤسسـات علـى مسـتوى الدولـة في إطـار هيكـل جديـد ومعقـد 
يتألف من كيانين وعشرة كانتونات ومنطقة منفصلة. وكـان الهـدف هـو إنشـاء دائـرة حـدود 
الدولة لتغطية حـدود البلـد الـتي يبلـغ طولهـا ٥٥٠ ١ كيلومـترا. وتسـيطر دائـرة حـدود الدولـة 
الآن على ١٠٠ في المائة من الحدود البرية وعلى ثلاث مطارات دوليـة، ومـن المقـرر أن يفتتـح 
المطار المتبقي قريبا. ويعد هذا إنجازا مهما. وقد انخفض عدد المــهاجرين بصـورة غـير مشـروعة 
مـن ٠٠٠ ٢٥ شـخص في عـام ٢٠٠٠ إلى بضـع مئـــات في عــام ٢٠٠٢. وولَّــدت الســيطرة 
المحكمة على الحدود إيرادات تجاوزت ١,٢ مليون دولار للدولة خــلال الأشـهر التسـعة الأولى 
من العام، منها قرابة ٠٠٠ ٩٠٠ دولار من مصادرة البضائع المهربة. ومن أجل زيـادة القـدرة 
على جمع المعلومات وتحليلها مركزيا على مستوى الدولة وعلـى توزيـع البيانـات والاضطـلاع 
بمسؤولية الأمن الشــخصي لكبـار الشـخصيات والمرافـق، اعتمـد في أيـار/مـايو ٢٠٠٢ القـانون 



802-70618

S/2002/1314

المنشئ لجهاز الدولة للمعلومـات والحمايـة. وقـد عـين ثلاثـة مديريـن في الوكالـة وأنشـئ فريـق 
عمل يوشك نشره بصورة كاملة على الانتهاء. 

وقد نظمت أربعة منتديات منفصلة برئاسة البعثة لتشجيع تعاون الشرطة علـى صعيـد  - ١٨
الدولة والصعيد الإقليمي. وأنشئ الاجتماع الاستشاري الوزاري المعني بمسائل الشرطة وفرقـة 
العمـل المشـتركة لتشـجيع تعـاون الشـرطة في نطـاق الدولـة. وعلـى الصعيـد الإقليمـي، أنشــئت 
اللجنـة الوزاريـة الـتي تضـم ممثلـين عـن البوســـنة والهرســك، وجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة 
وجمهوريـة كرواتيـا، كمـا أنشـئت فرقـة العمـل الإقليميـة. ولزيـادة تعزيـز القـــدرة المحليــة علــى 
مكافحـة الجريمـة الدوليـة/سـاعدت البعثـة بإنشـاء مكتـب مركـــزي وطــني للشــرطة الدوليــة في 

سراييفو. وقد نقل المنتديان الوطني والإقليمي للشرطة المشتركة إلى الملكية المحلية. 
ولتعزيز قدرة الشرطة على مكافحة الاتجار بالأشخاص، أنشـأت البعثـة في تمـوز/يوليـه  - ١٩
ـــة، الــذي يتــولى رصــده  ٢٠٠١ البرنـامج الخـاص لعمليـات الاتجـار بالأشـخاص للشـرطة المحلي
ضبـاط قـوة الشـرطة الدوليـة التابعـة للبعثـة. وإلى حـد ٢٣ تشـرين الثـاني/نوفمـبر قــام البرنــامج 
بمـا يربـو علـى ٨٠٠ غـارة وتعـرف علـى ٢٤٠ مؤسسـة يشـتبه في أـــا تمــارس أنشــطة تتعلــق 
بالاتجار بالأشخاص، تم إغلاق ١٥١ مؤسسة منها؛ وسـاعد في إعـادة ٢٦٤ مـن الضحايـا إلى 
بلدام بدعم من المنظمة الدولية للهجرة. وتجـري حاليـا ٥٤ عمليـة ملاحقـة قانونيـة بمسـاعدة 

الوحدة الاستشـــارية للعـــدالة الجنائيـــة، منها ٢٠ قضية قيد النظر و ٩٩ قضية فُصل فيها. 
 

البرنامج الأساسي الخامس: توعية الجمهور 
من أجل تعزيز اعتماد الجمهور على قوة الشـرطة وثقتـه ـا، نظمـت سلسـلة حمـلات  - ٢٠
توعية وطنية عامة، أكدت المبادئ الأساسية لعمل الشـرطة في ظـل الديمقراطيـة: توفـير الحمايـة 
والخضوع للمساءلة والحياد. ونظمت تحت إشراف الشرطة أيـام مفتوحـة وزيـارات للمـدارس 
وبيانات عملية لمهارات إنفاذ القانون للمساعدة في تعزيز ثقة الجمـهور. كمـا نظمـت حمـلات 
إضافيـة لتعريـف الجمـهور بدائـرة حـدود الدولـة وتشـجيع تعيـين ضبـاط شـرطة مـــن الأقليــات 
العرقية والنساء. وشملت الأنشطة إصدار صحيفة كل شهرين عن دائرة حــدود الدولـة وإعـداد 
برامج إذاعية إخبارية عن أنشطة البعثة وإرسالها إلى المحطات المحلية، وإعـداد موقـع للبعثـة علـى 

الشبكة العالمية وتحديثه يوميا. 
 

البرنامج الأساسي السادس: المشاركة في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام 
ـــظ الســلام  اعتـبرت البعثـة مسـاهمة البوسـنة والهرسـك في عمليـات الأمـم المتحـدة لحف - ٢١
مفيدة في مواءمة عمل الشـرطة والجيـش في البلـد وقـد قدمـت إلى سـلطات البوسـنة والهرسـك 
قدرا كبيرا من الدعم والمشورة بشأن الإسهام في تلك العمليات. وتخـدم وحـدة شـرطة مدنيـة 
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متعـددة الأعـراق مـن البوسـنة والهرسـك منـذ عـام ٢٠٠٠ في تيمـور - ليشـتي؛ حيـث عملــت 
أولا مـع إدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليـة في تيمـور الشـرقية، ثم انتقلـت إلى بعثـة الأمـم المتحـــدة 
لتقديم الدعم في تيمور الشرقية. ونشرت مجموعـة متعـددة الأعـراق مـن مراقـبي الأمـم المتحـدة 
العسـكريين في بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا منـذ كـــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١. وفي 
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، أوفدت مجموعة ثانية متعـددة الأعـراق مـن المراقبـين العسـكريين 
إلى بعثة الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وشـكلت وحـدة مركبـة للخدمـة في 
بعثات الأمم المتحدة للسلام (وحدة متكاملة بحجـم فصيلـة مـن ٦٠ فـردا للسـوقيات مسـؤولة 
عـن النقـل الخفيـف) وهـي جـاهزة للانتشـار خـلال فـترة زمنيـة وجـيزة. وقـد تم وضـع طريقـــة 

للإسهام في هذه العمليات مستقبلا وأصبحت المسؤولية عنها ملكية محلية. 
 

الصناديق الاستئمانية   خامسا -
هنـاك صندوقـان اسـتئمانيان قدمـا مـوارد ضروريـــة لتنفيــذ ولايــة البعثــة. فقــد تلقــى  - ٢٢
ــــق الخدمـــات العامـــة الأساســـية في ســـراييفو  الصنــدوق الاســتئماني لبرنــامج الإصــلاح مراف
وخارجها، الذي أنشئ في عام ١٩٩٤، حتى الآن تبرعات بلغ إجماليـها ٢٠,٨ مليـون دولار. 
وإضافة إلى ذلك، استخدمت الإيرادات المتأتيـة مـن الفوائـد والـتي بلغـت قيمتـها ٣,١ ملايـين 
دولار في تمويل مشاريع. وقد نفذ أكثر من ٤٥٠ مشروعا في ميـادين الصحـة العامـة والمـأوى 
والميـاه والطاقــة والنقــل العــام والاتصــالات والتعليــم والصــرف الصحــي. وتلقــى الصنــدوق 
الاسـتئماني لبرنـامج مسـاعدة الشـــرطة في البوســنة والهرســك تبرعــات قدرهــا ١٦,٣ مليــون 
دولار. وقـد اسـتخدمت هـذه المـوارد في تنفيـذ برامـــج أساســية تســتهدف مســاعدة الشــرطة 
ومؤسسـات إنفـاذ القـانون المحليـة عـن طريـق توفـير زي الشـرطة والمعـــدات وتمويــل الــدورات 

التدريبية وإصلاح مرافق الشرطة. 
 

التقييم والتحديات الماثلة في المستقبل   سادسا -
يعتـبر وضـع الأسـس اللازمـة لإنشـاء قـوة شـرطة ديمقراطيـة وحديثـة إنجـازا عظيمـــا في  - ٢٣
البوسـنة والهرسـك. غـير أن تحديـات كـبرى ســـتواجه في هــذا المســعى، أهمــها الإعمــال التــام 
لسيادة القانون. إذ لا يزال الفساد والجريمة المنظمة والعرقلـة السياسـية تشـكل عقبـات رئيسـية  
أمام تحقيق التنميـة الاقتصاديـة والتكـامل الإقليمـي. ويتوقـف تذليـل هـذه العقبـات علـى مـدى 
الاضطلاع بإصلاح قضائي وقانوني شامل. ولئن كان مكتب الممثل السامي يســرع الخطـوات 
الآن، فـإن الإصـلاح القضـائي لا يـزال متـأخرا عـن إصـلاح الشـرطة بعـامين. ويعتـبر اســـتمرار 
وجود أشخاص معروفين جدا أدينـوا بارتكـاب جرائـم حـرب جسـيمة مـن العقبـات الرئيسـية 
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التي تعوق عودة الأمور إلى طبيعتها بعد الصـراع. ولا يمكـن تحقيـق المصالحـة والاسـتقرار حـتى 
تسـلم السـلطات المحليـة المشـتبه في ارتكـام جرائـم حـــرب إلى المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا 
السابقة وحتى تقوم المحاكم المحلية الـتي أذنـت لهـا المحكمـة الدوليـة بموجـب قواعـد عـام ١٩٩٦ 
بالشـروع في اعتقـال أولئـك المشـتبه فيـهم وتوجيـه التـهم لهـم وملاحقتـــهم قضائيــا إلى أقصــى 

الحدود التي يسمح ا القانون. 
ويمكـن تقييـم معايـير عمـل الشـرطة والقـدرة علـــى إنفــاذ القوانــين اســتنادا إلى مــدى  - ٢٤
استعداد الشرطة، ومستوى أدائها ومدى إشرافها على متابعـة التحقيـق، ومـدى ثقـة الجمـهور 
بالأمن. ورغم أنه لا يزال هناك مجـال للتحسـين، فقـد سـجلت عـدة مؤشـرات مشـجعة. فقـد 
أفسحت أعمال الشـغب والمظـاهرات الـتي اندلعـت في عـام ٢٠٠١ اـال لإعـادة فتـح المواقـع 
ـــالب، ولتنظيــم الاحتفــالات، واللقــاءات الرياضيــة اتمعيــة  الدينيـة بالوسـائل السـلمية في الغ
المتعددة الأعراق على نطاق واسع في عام ٢٠٠٢. وكان وجود شرطة متعددة الأعراق سـندا 
ـــات إذ ارتفــع عددهــم مــن ٠٠٠ ٤١  ومؤشـرا مشـجعا علـى زيـادة عـدد العـائدين مـن الأقلي
شخص في عام ١٩٩٩ إلى أكثر مـن ٠٠٠ ٩٢ شـخص في عـام ٢٠٠١ وبلـغ عددهـم ٧١١ 
٨٠ شخصا في اية أيلــول/سـبتمبر ٢٠٠٢. وبينـت إحصـاءات قـوة الشـرطة الدوليـة انخفـاض 
عدد الحوادث المتصلة بالعرق وشدا إذ انخفضت هذه الحـوادث مـن أكـثر مـن ٣٠٠ حـادث 

في عام ٢٠٠٠ إلى أقل من ٢٠٠ حادث في عام ٢٠٠٢. 
ويجب توفير التمويل الـلازم للمؤسسـات الرئيسـية المعنيـة بمكافحـة الجريمـة لمـا لهـا مـن  - ٢٥
دور أساسي في كفالة الأمن والاستقرار داخل البلـد والمنطقـة. ويجـب ضمـان التمويـل الكـافي 
لأكاديميتي  الشرطة ولوكالة الدولـة للمعلومـات والحمايـة. ورغـم النجـاح الواضـح فـإن طـابع 
ـــزال يبعــث علــى القلــق  التمويـل الحكومـي الخـاص لدائـرة حـدود الدولـة في عـام ٢٠٠٢ لا ي
وبحاجة إلى تصحيح في ميزانية عام ٢٠٠٣. وتقدر الاحتياجات لكفالة التجـهيزات الأساسـية 
للدائرة بـ ٠٠٠ ٨٤٢ دولار. وبالرغم من أن جميع المرتبات والتكـاليف العامـة قـد دُفعـت إلى 
حد الآن، فإنه يلزم مبلغ إضافي قـدره ٤,٥ مليـون دولار لعـام ٢٠٠٢. ولكفالـة تمثيـل متعـدد 
الأعراق في قوة الشرطة، يجب إيجاد حل للتفاوت القائم حاليا بين الكيانين وداخل كانتونـات 
الاتحـاد فيمـا يتعلـق بمسـتحقات الشـرطة. فـهذا الأمـر يشـكل، إلى جـانب غيـاب توعيــة عامــة 
متعددة الأعراق، عائقـا رئيسـيا أمـام نشـر أفـراد الشـرطة مـن الأقليـات بشـكل تـام. ولا تـزال 
هناك جيوب من العراقيل السياسية التي تعوق تنفيذ بعــض التدابـير الإصلاحيـة الـتي تنـهض ـا 
البعثـة، ولا سـيما تعيـين مفوضـين مسـتقلين للشـرطة وموظفـين مـن الأقليـات لإنفـاذ القوانــين. 
ورغم أن جميع الأحزاب السياسية تؤيد برنـامج  الإصـلاح الوطـني، فإنـه يلـزم رصـد سـيناريو 

ما بعد الانتخابات عن كثب لضمان الحفاظ على المكاسب الملموسة التي تم تحقيقها. 
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الجانب المالي والجوانب المتعلقة بالنقل والإمداد  سابعا - 
ــه ٢٠٠٢،  خصصـت الجمعيـة العامـة، في قرارهـا ٥٠٥/٥٦ المـؤرخ ٢٧ حزيـران/يوني - ٢٦
مبلغ ٨٢,١ مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة لمواصلة وتصفية بعثـة الأمـم المتحـدة 
ـــترة الإثــنى عشــر شــهرا الممتــدة مــن ١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢ إلى  في البوسـنة والهرسـك أثنـاء ف
٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣، وبلغـت الاشـتراكات المقـررة غـير المسـددة إلى الحســـاب الخــاص 
بالبعثة ٦٥,٥ مليون دولار في ٣١ تشرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢. وبلـغ مجمـوع الاشـتراكات 
المقررة غير المسددة لجميع عمليات حفظ السلام في التـاريخ نفسـه ٦٥٢,٢ ١ مليـون دولار. 
وتتجه خطة تصفية البعثة، كما وردت في تقرير الأمـين العـام المـؤرخ ١٦ كـانون الثـاني/ينـاير 
٢٠٠٢ (A/56/773) صوب تحقيق الهدف، وقد بدأ تنفيذها. وستمنح نسـبة ١٢ في المائـة مـن 
ــك في  مجمـوع الأصـول الـتي تقـدر بــمبلغ ٦٠ مليـون دولار إلى السـلطات المحليـة كمـا ورد ذل
مناقشـــة اللجنـــة الخامســـة في ٤ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــــبر ٢٠٠٢ (انظــــر A/C.5/57/SR.20 و 
A/C.5/57/L.18). وسيحول الثلثان تقريبـا إلى بعثـات أخـرى وإلى قـاعدة الأمـم المتحـدة للنقـل 

والإمداد في برينديزي، بإيطاليا في حين سيتم التصرف فيما بقي على الصعيـد المحلـي. وخـلال 
ـــلازم لمكــاتب الأمــم المتحــدة للاتصــال في ســراييفو  فـترة التصفيـة، سـيقدم الدعـم الإداري ال

وبلغراد وزغرب حتى حزيران/يونيه ٢٠٠٣. 
 

ملاحظات  ثامنا -
برهنت الأمم المتحدة من خـلال بعثتـها في البوسـنة والهرسـك علـى قدرـا علـى الوفـاء  - ٢٧
ـــهاء. فقــد  بـأي ولايـة معقـدة وفقـا لخطـة اسـتراتيجية وجـدول زمـني واقعـي ومحـدود بتـاريخ انت
أكملت البعثة أوسع مشروع تضطلع به الأمــم المتحـدة لإصـلاح الشـرطة وإعـادة هيكلتـها. وتم 
بلوغ درجة عالية من الأمن في جميع أرجاء البلد. وتملك البوسـنة والهرسـك الآن جميـع الآليـات 
والمؤسسات اللازمة لها لضمان مشاركة كاملـة في عمليـة التصـدي للجريمـة المنظمـة والإرهـاب 
علـى الصعيديـن الإقليمـي والـدولي. فقـد قلصـت دائـرة حـدود الدولـة بشـكل جـذري تدفقــات 
المهاجرين غير القانونيين وساعدت في الردع عن الاتجـار في المخـدرات والأشـخاص، وفي الحـد 
من التهريب. ومن الأمثلة الممتازة على التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليميـة وسلاسـة 
انتقال المهام فيما بينهما انتقال المسؤولية عن رصـد عمـل الشـرطة علـى المـدى الطويـل إلى بعثـة 
الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي. وكل هذه الإنجازات تقوم على الخطة الابتكارية لتنفيذ الولاية 

التي يقتدى ا في بعثات أخرى لحفظ السلام وفي مكتب الممثل السامي. 
ـــة تنفيــذ عنصــر واحــد  وقـد عـهد إلى بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك بمهم - ٢٨
وجوهري من اتفاقات دايتون للسلام ألا وهو إصـلاح وإعـادة تنظيـم وكـالات إنفـاذ القـانون 
إسـهاما في تعزيـز سـيادة القـــانون في البوســنة والهرســك. وتعــاونت البعثــة تعاونــا وثيقــا مــع 
منظمات دولية أخرى تعنى بجوانـب مدنيـة وعسـكرية أخـرى مـن اتفاقـات دايتـون منـها علـى 
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سبيل المثال قوة التنفيذ/قوة تحقيـق الاسـتقرار، ومنظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا، ومفوضيـة 
الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين. وتـولى مكتـب الممثـــل الســامي، بتوجيــه مــن مجلــس تنفيــذ 
السلام، التنسيق العام للأنشطة الدولية المدنية. وهكذا، فإن مساهمة البعثة تندرج ضمـن جـهد 

أوسع يبذله اتمع الدولي لتوطيد دعائم السلام في البوسنة والهرسك. 
وسـاعدت البعثـة، مـن خـلال تحسـين الأمـن العـــام وإصــلاح الشــرطة وإعــادة تنظيــم  - ٢٩
هيكلها، على وضع الأسس اللازمة لتحقيق الانتعاش والتنميـة بعـد الحـرب. وشـجع المسـتوى 
الأمني العالي المكفول للعائدين على عودة أكـثر مـن ٠٠٠ ٢٥٠ لاجـئ إلى الديـار الـتي كـانوا 
يسكنوا قبل الحرب. وأفضى إصـلاح الشـرطة وإعـادة تنظيـم هيكلـها وفقـا للمعايـير الدوليـة 
إلى إنشاء �شرطة تليق بأوروبـا� في البوسـنة والهرسـك. وسـاعد الصندوقـان الاسـتئمانيان في 
عمليـة إصـلاح الشـرطة وفي توســـيع نطــاق عمليــة الانتعــاش بعــد الصــراع. وأشــكر الــدول 
الأعضـاء علـى التبرعـات السـخية الـتي قدمتـها إلى هذيـن الصندوقـين. و إني واثـق مـن أن بعثــة 
الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي سيكون بمقدورها، وهي تباشـر المهمـة الكبـيرة لرصـد وتعزيـز 
الإطـار المتـاح لإنفـاذ القوانـين، الاعتمـاد علـى الدعـم الـذي يقدمـه اتمـــع الــدولي باســتمرار 

للحفاظ على المكاسب التي حققتها البعثة على مدى السنوات الست الماضية وتعزيزها. 
وقامت البعثة، طوال مدة ولايتها بتقديم المساعدة وتلقـي مسـاعدة أعضـاء آخريـن في  - ٣٠
أسـرة الأمـم المتحـدة هـم: مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين، وبرنـامج الأمـم المتحــدة 
الإنمائي، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسـان، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، ومنظمـة 
الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة، وصنـدوق الأمـم المتحـــدة للســكان، والبنــك الــدولي. 
وسـيواصل هـؤلاء توفـــير الدعــم الكــامل لتحقيــق الانتعــاش والتنميــة في البوســنة والهرســك. 
وقدمـت المحكمـة الجنائيـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الســـابقة دعمــا لا يقــدر بثمــن بفحــص حالــة 
الأشـخاص المشـتبه في ارتكـام جرائـم حـرب والموجوديـن ضمـن قـوة الشـــرطة. وفي تشــرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، باشر البرنامج الإنمائي، بتعاون وثيق مـع البعثـة، تنفيـذ برنـامج لتحقيـق 

الانتعاش في منطقة سريبرينيتسا يستغرق ثلاث سنوات. 
وفي الختـام، أود أن أشـكر الـدول الأعضـــاء والبلــدان المســاهمة بــأفراد الشــرطة علــى  - ٣١
ما قدمته من دعم للبعثة خلال جميع مراحل تنفيذ ولايتها. وأود أيضا أن أعرب عـن تقديـري 
العميق لممثلي الخاص، السيد جـاك بـول كلـين، ولمفـوض قـوة الشـرطة الدوليـة، السـيد سـفين 
كريسـتيان فريدريكسـن، علـى قيادمـا القويـة. وأود أن أغتنـم هـذه الفرصـة لأشـيد بمـا أنجــزه 
سلفاهما اللذان أرسيا أسس عمـل البعثـة بنجـاح. وأخـيرا، أعـرب عـن امتنـاني الصـادق لجميـع 
الرجال والنساء الذين عملوا في البعثة، في الماضي أو الحاضر، على ما أبدوه من تفـان وإصـرار 

لتعزيز السلام في البوسنة والهرسك. 
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 وإعادة تنظيم هياكلها 
المنظمات الأفراد  

التدريب في مجال الكفاءات الأساسية وحقوق الإنسان  الموارد الكافية � �
التدريب في مجال النظام العام  الإدارة الكفـــــؤة لنظـــــم المـــــــوارد � �

البشرية (مثل هياكل الرتب)  الكفاءة 
التدريب في مجال التحديات الجنائية الجديدة  التعاون بين أفراد الشرطة � �

سجل أفراد إنفاذ القانون  التعدد الإثني ومشاركة الجنسين � �
ــــجل الجنـــائي، التراهة  التحريــات الدقيقــة (حالــة الســكن، الس �

المؤهلات الأكاديمية، السلوك خلال الحرب) 
نـزع الطـابع السياسـي - مشـــروع  �

مفوض الشرطة/مدير الشرطة 
الشفافية والمساءلة العامة    �

شهادات اعتماد المؤسسات شهادات اعتماد الأفراد النتائج: 
 


